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PAKENDI LOETELU

1× | Power Bank

1× | Laadimiskaabel

1× | Kasutusjuhend



TOOTE OMADUSED

1.	� Digitaalne ekraan
2.	� C-tüüpi sisend ja väljund
3.	� USB-A väljund
4.	� Toitenupp
5.	� Juhtmeta telefoni/kella laadija ja magnetiline 

adsorptsioonirõngas
6.	� Sisseehitatud välgukaabli väljund
7.	� Sisseehitatud C-tüüpi kaabli väljund
8.	� Peidetud alus
9.	� Pass Through tehnoloogia: laadige akupank ja 

telefoniga samal ajal
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KASUTUSJUHISED

Toitepanga laadimine

1.	� Ühendage C-tüüpi kaabel (kaasas) toitepanga ja 
seinalaadija või toiteadapteri (ei kuulu komplekti) 
vahele. See hakkab automaatselt laadima. 
Kiirlaadimiseks on soovitatav kasutada PD18 W 
seinalaadijat või toiteadapterit.

2.	� Enne esmakordset kasutamist laadige akupank 
täielikult täis. Laadige akupanka kord kolme kuu 
jooksul, kui seda ei kasutata või harva.

3.	� Akupanga laadimise ajal vilgub digitaalne ekraan, 
mis näitab saadaolevat aku mahtuvuse protsenti. Kui 
kiirlaadimine on pooleli, süttib ikoon. Täielikult laetuna 
on digitaalne ekraan 100. Kui digitaalne ekraan ei vasta 
tegelikule aku laetuse tasemele, kasutage seda või 
tühjendage see 00-ni ja laadige seejärel 100-ni. Pärast 
2 või 3 tühjendus- ja laadimistsüklit näitab digitaalne 
ekraan täpselt aku laetuse taset.

USB-pordi väljundiga seinalaadija 
või toiteadapter

Arvuti USB-port



Seadme laadimine

Jah

1.	� Juhtmega laadimine 
Vajutage toitenuppu, digitaalne ekraan süttib. 
Laadimise alustamiseks ühendage laadimiskaabel 
toitepanga ja seadme vahele. Sisseehitatud C-tüüpi 
kaabel ja välkkaabel saavad seadet pärast toitenupu 
vajutamist otse laadida. Digitaalekraan on seadme 
laadimise ajal alati sisse lülitatud. Kui kiirlaadimine on 
pooleli, süttib ikoon.

2.	� Juhtmeta laadimine telefonile 
Asetage seade juhtmevaba laadimisala keskele. 
Kui teie seade toetab MagSafe tehnoloogiat, 
hoiab toitepank seda tänu tugevatele magnetitele 
automaatselt kinni. Vajutage toitenuppu, digitaalne 
ekraan süttib, ikoon süttib, mis näitab, et juhtmevaba 
laadimine on pooleli. Kui tegemist on juhtmevaba 
kiirlaadimisega, süttib ikoon. 
P.S. Veenduge, et teie seade sobib Qi-standardi 
vastuvõtuseadmetega.

3.	� Apple Watchi juhtmevaba laadimine 
Asetage kell kella laadija keskele. Vajutage toitenuppu, 
kell hakkab laadima. Digitaalekraan on kella laadimise 
ajal sisse lülitatud.
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VEAOTSING

1.	� Kui digitaalne ekraan ei vasta tegelikule aku laetuse 
tasemele, kasutage seda või tühjendage see 00-ni 
ja laadige seejärel 100-ni. Pärast 2 või 3 tühjendus- ja 
laadimistsüklit näitab digitaalne ekraan täpselt aku 
taset.

2.	� Vajutage toitenuppu. Kui digitaalne ekraan näitab 00, 
tähendab see, et aku on tühi, laadige see kohe uuesti.

3.	� See akupank suudab automaatselt tuvastada 
laadimist vajava seadme. Kui ükski seade ei lae, lülitub 
toitepank 30 sekundi pärast välja.

4.	� Juhtmeta laadimiseks peab teie seade olema 
varustatud Qi juhtmevaba vastuvõtjaga. Seade suudab 
automaatselt tuvastada sellele asetatud Qi-ühilduva 
seadme. Kui vastuvõtva terminali keskpunkt erineb 
edastava terminali keskpunktist rohkem kui 8 mm, 
lülitub toitepank automaatselt välja.

5.	� Kui juhtmega laadimine ei tööta korralikult, asendage 
see teise laadimiskaabliga, kuna pistik võib kulumise 
tõttu lahti tulla.

6.	� Laadimise ajal võib seade kuumeneda suure voolu 
ja takistuse tõttu, eriti juhtmevaba laadimise korral. 
Temperatuuri alandamiseks vältige laadimise 
ajal intensiivsete rakenduste käitamist ega GPS-i 
kasutamist mobiilseadmes.



MÄRKA

1.	 �Toitepank toodab laadimise ajal soojust. Laadige alati 
hästi ventileeritavas avatud kohas.

2.	 �Ärge laadige patjade, tekkide, riiete all ega tuleohtlikel 
pindadel. Hoidke akupank eemal soojusallikatest, 
otsesest päikesevalgusest, tuleohtlikest gaasidest, 
niiskusest, veest või muudest vedelikest.

3.	 �Ärge võtke lahti, avage, ärge küpsetage 
mikrolaineahjus, põletage, värvige ega sisestage 
akupanka võõrkehi.

4.	 �Ärge jätke akupanka mehaaniliste löökide (nt 
muljumise, painutamise, läbitorkamise või muljumise) 
kätte. Vältige raskete esemete maha kukkumist või 
asetamist elektripangale.

5.	 �Ärge lühistage toitepanka ega hoidke seda 
konteineris, kus see võib lühisesse sattuda muude 
metallide või juhtivate esemete poolt.

6. 	 �Elektrilöögi, plahvatuse ja/või vigastuste vältimiseks 
ärge kasutage akupanka, kui see on olnud märg või 
kahjustatud.

7.	 �Hoidke akupank kuivana, et vältida lühiseid või muid 
elektrooniliste komponentide kahjustusi.

8.	 �Hoidke akupank kõrgete temperatuuride ning 
tuleohtlike vedelike ja gaaside eest eemal. Vältige 
kasutamist keskkondades, mille temperatuur on üle 
45 °C või alla 0 °C.



PARAMEETRID

Mudeli nimi P24P301B01

Aku mahutavus 10000mAh 38.5Wh

C-tüüpi sisend 12V     1.5A, 9V     2A, 5V     3A

C-tüüpi väljund 12V     1.67A, 9V     2.22A, 5V     3A

USB-A väljund 12V     1.5A, 9V     2A, 5V     4.5A

C-tüüpi kaabli väljund 5V     2.1A   

Välgukaabli väljund 5V     2A (MAX)

Vaadake laadijaid 2.5 W

Mõõtmed 113.4 × 68.6 × 22 mm



Autoriõigus© 2025 MISURA Store s. r. o. Kõik õigused 
kaitstud.

Ühtegi selle juhendi osa, sealhulgas selles juhendis 
kirjeldatud tooteid ja tarkvara, ei tohi ilma MISURA 
Store s kirjaliku nõusolekuta reprodutseerida, edastada, 
transkribeerida, otsingusüsteemis salvestada ega tõlkida 
mis tahes keelde mis tahes kujul ega vahenditega, 
välja arvatud ostja poolt varundamiseks salvestatud 
dokumentatsioonid MISURA Store s. r. o. („MISURA“).

Toote või teenuse garantii kaotab kehtivuse, kui: (1) toodet 
parandatakse, muudetakse või muudetakse ilma MISURA 
kirjaliku nõusolekuta või (2) toote seerianumber on 
loetamatu või puudub.

Käesolevas juhendis olevad tehnilised andmed ja teave 
on esitatud ainult teavitamise eesmärgil, neid võidakse 
igal ajal ette teatamata muuta ja neid ei saa tõlgendada 
MISURA kohustusena.

MISURA ei vastuta selles juhendis esineda võivate vigade 
või ebatäpsuste eest, sealhulgas selles juhendis kirjeldatud 
toodete ja tarkvara eest.
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info@misura.shop

Me ei vastuta trükivigade eest.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos

